EUROPEAN UNION

INTRA

Part I: Description of consignment

I.1. Consignor 1.2. IMSOC reference 1.2.a. Local reference
Name 1.3. Central Competent Authority
Address 1.4. Local Competent Authority
Country 1SO Code
1.5. Consignee 1.6. Operator conducting assembly operations independently of an
establishment
Name
Address Name
Country ISO Code Address
Approval Number
Country ISO Code
1.7. Country of origin ISO Code 1.9. Country of destination ISO Code
1.8. Region of origin Code 1.10. Region of destination Code
1.11. Place of dispatch 1.12. Place of destination
Name Name
Address Address
Approval Number Approval Number
Country ISO Code Country ISO Code
1.13. Place of loading 1.14. Date and time of departure
Name
Address
Approval Number
Country ISO Code
1.15. Means of Transport 1.16. Transporter
Mode International Identification Name
transport
document Address
Approval Number
Country ISO Code
1.17. Accompanying documents
[en]
accompanyi
ng.documen Date of issue
t.document.
number
Place of
Country issue
1.18. Transport conditions
Ambient [] Frozen [] Chilled [
1.19. Container No / Seal No
1.20. Certified as
Germinal products O
1.21. For transit through a third country O
Third country ISO Code
Exit point BCP code
Entry point BCP code
1.22. For transit through Member State(s) O 1.23. For export O
Member State ISO Code Third country ISO Code
EXxit point BCP code

1.24. Estimated journey time

1.25. Journey Log

1.26. Total number of packages
1.28. Total gross weight

1.27. Total quantity

1.30. Description of consignment

Commodity Species

Identification Number

Quantity

Nature of commodity

Identification Mark Package count

Date of collection / production

Plant / Establishment / Centre

en/sk



EUROPEAN UNION confined estab

2021/403 Semen, oocytes and embriro?’l of terIEestrial animals kept ag
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Part II: Certification

IL.1.

IL.2.

o))

)]

1)

1)

1)

IL.3.

11.4.

IL.5.

IL.6.

1@2)

IL. Health information

I, the undersigned official veterinarian, hereby certify, that:

The semen(1)/ in vivo derived embryos(1)/ oocytes(1)/ in vitro produced embryos(1)/ micromanipulated
embryos(1) described in Part I has/have been collected or produced, processed and stored, and
dispatched from the confined establishment(2) which

IL.1.1. is approved, assigned with a unique approval number and kept in a register by the
competent authority;

IL.1.2. complies with requirements as regards quarantine, isolation and other biosecurity
measures, surveillance and control measures, facilities and equipment referred to in Article
16 of Commission Delegated Regulation (EU) 2019/2035.

The semen(1)/ oocytes(1)/ embryos(1) described in Part I is/are intended for artificial reproduction and
was/were obtained from donor animals which

11.2.1. have been born and remained since birth in the Union, or have entered the Union in
accordance with the requirements for entry into the Union;

I1.2.2. have remained in a single confined establishment of origin for a period of at least 30 days
prior to the date of collection of the semen(1)/ oocytes(1)/ embryos(1);

[ [I1.2.3. are bovine animals and they are identified as provided for in Article 38 of Delegated
Regulation (EU) 2019/2035.]

I [I1.2.3. are porcine animals and they are identified as provided for in Article 52(1) or 54(2) of
Delegated Regulation (EU) 2019/2035.]

I [I1.2.3. are ovine or caprine animals and they are identified as provided for in Article 45(2) or (4), or
Article 46(1), (2) or (3) of Delegated Regulation (EU) 2019/2035.]

O [1.2.3. are equine animals and they are identified as provided for in Article 58(1) or 59(1) or 62(1)
of Delegated Regulation (EU) 2019/2035.]

O [11.2.3. are terrestrial animals other than bovine, porcine, ovine, caprine and equine animals and
they are identified and registered in accordance with the rules of the confined
establishment.]

The semen(1)/ oocytes(1)/ embryos(1) described in Part I comes/come from the confined establishment
indicated in Box I.11. and is/are destined to another confined establishment.

According to official information, the semen(1)/ oocytes(1)/ embryos(1) described in Part I was/were
obtained from donor animals which

11.4.1. do not come from a confined establishment, nor have been in contact with animals from a
confined establishment, situated in a restricted zone established due to the occurrence of a
category A disease, referred to in the Annex to Commission Implementing Regulation (EU)
2018/1882, or of an emerging disease relevant for species in those donor animals;

11.4.2. come from a confined establishment where no category D disease relevant for that species
as referred to in the Annex to Implementing Regulation (EU) 2018/1882 has been reported
for a period of at least 30 days prior to the date of collection of the semen(1)/ oocytes(1)/
embryos(1).

To the best of my knowledge and as declared by the operator, the semen(1)/ oocytes(1)/ embryos(1)
described in Part I was/were obtained from donor animals which

I1.5.1. have been clinically examined by the establishment veterinarian responsible for the
activities carried out at the confined establishment and showed no disease symptoms on the
day of collection of the semen(1)/ oocytes(1)/ embryos(1);

I1.5.2. as much as possible, were not used for natural breeding during a period of at least 30 days
prior to the date of collection of the semen(1)/ oocytes(1)/ embryos(1) and during the
collection period.

To the best of my knowledge and based on the documentary check of the data submitted by the
establishment veterinarian responsible for the activities carried out at the confined establishment, the
semen(1)/ oocytes(1)/ embryos(1) described in Part I is/are placed in straws or other packages on which
the mark is applied in accordance with requirements provided for in

O [ Article 10 of Commission Delegated Regulation (EU) 2020/686 and that mark is indicated in Box
1.30.]
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EUROPEAN UNION confined estab

2021/403 Semen, oocytes and embriro?’l of teniestrial animals kept ag
ishment (GP-CONFINED-INTRA

Part II: Certification

IL. Health information

PartI:

Box
reference
1.11:

Box
reference
1.12:

Box
reference
1.30:

Part II:
@
2)

(3)

4)
(%)

1A O [ Article 11 of Delegated Regulation (EU) 2020/686 and that mark is indicated in Box 1.30.]
11.7. The semen(1)/ oocytes(1)/ embryos(1) described in Part I
11.7.1. is/are transported in a container which:

I1.7.1.1. was sealed and numbered prior to the dispatch by the establishment
veterinarian responsible for the activities carried out at the confined
establishment, or by an official veterinarian, and the seal bears the number as
indicated in Box 1.19;

11.7.1.2. has been cleaned and either disinfected or sterilised before use, or is single-use
container;

1A O has been filled in with the cryogenic agent which not have been previously used

[11.7.1.3. .

for other products;]
(D2)(5) [J[11.7.2. is/are placed in straws or other packages which are securely and hermetically sealed;
11.7.3. is/are transported in a container where they are separated from each other by physical
compartments or by being placed in secondary protective bags.]
Notes

This animal health certificate shall be completed according to the notes for the completion of certificates provided
|__|for in Chapter 2 of Annex I to Commission Implementing Regulation (EU) 2020/2235.

“Place of dispatch”: Indicate the address and the unique approval number of the confined establishment
of dispatch of the consignment of semen, oocytes or embryos.

“Place of destination”: Indicate the address and the unique approval number of the confined
establishment of destination of the consignment of semen, oocytes or embryos.

“Type”: “Type”: Specify if semen, in vivo derived embryos, in vivo derived oocytes, in vitro produced
embryos or micromanipulated embryos.

“Identification number”: Indicate identification number of each donor animal.

“Identification mark”: Indicate mark on the straw or other packages where semen, oocytes or embryos
of the consignment are placed.

“Date of collection/production”: Indicate the date on which semen, oocytes or embryos of the
consignment were collected or produced.

“Approval or registration number of plant/establishment”: Indicate the unique approval number of the
confined establishment of the collection or production of semen, oocytes or embryos of the
consignment.

“Quantity”: Indicate number of straws or other packages with the same mark.

Delete if not applicable.

Applicable for the consignment of semen, oocytes or embryos of bovine, porcine, ovine, caprine or
equine animals.

Applicable for the consignment of semen, oocytes or embryos of terrestrial animals other than bovine,
porcine, ovine, caprine or equine animals.

Applicable for frozen semen, oocytes or embryos.

Applicable for the consignment where in one container oocytes, in vivo derived embryos, in vitro
produced embryos and micromanipulated embryos of bovine, porcine, ovine, caprine or equine
animals are placed and transported.

Certifying Officer/Official veterinarian

Name (in capital letters) Qualification and title
Date of signature Signature
Stamp
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EUROPSKA UNIA

INTRA

1.1. Odosielatel

Meno/nazov

Adresa

Krajina Kod ISO

1.2. IMSOC reference

1.2.a. Local reference
1.3. Central Competent Authority
1.4. Local Competent Authority

1.5. Prijemca

establishment

1.6. Operator conducting assembly operations independently of an

E
@ | Meno/nazov
E Adresa Meno/nazov
| Krajina K6d 1SO Adresa
7 Cislo schvalenia
8 Krajina Kod ISO
[>)

G ” " . . .
O |L7. Krajina povodu Kéd ISO L.9. Country of destination Kéd ISO
=
=)

2, 1.8. Region of origin Kod 1.10. Regién urcenia Kod
b 1.11. Place of dispatch 1.12. Miesto urcenia
7]

Q© | Meno/nazov Meno/nazov
9 Adresa Adresa
=i x v
£ Cislo schvalenia Cislo schvalenia
g Krajina Kéd ISO Krajina Kéd ISO

1.13. Miesto nakladky 1.14. Date and time of departure
Meno/nazov
Adresa
Cislo schvalenia
Krajina Kéd ISO
1.15. Dopravny prostriedok 1.16. Transporter
Druh Dokument Identifikacia Meno/nazov
Adresa
Cislo schvalenia
Krajina Kéd ISO

1.17. Sprievodné doklady

(sk] _
accompanyi
ng.documen Date of issue
t.document.
number
Country fslsalfg of
1.18. Transport conditions
Teplota okolia [] Mrazené [] Chladené [J
1.19. Cislo kontajnera/¢islo pecate
1.20. Certified as
Germinal products O
1.21. For transit through a third country O
Third country Kod ISO
Exit point BCP code
Entry point BCP code
1.22. For transit through Member State(s) O 1.23. For export O
Member State Kéd ISO Third country Kod ISO
EXxit point BCP code

1.24. Estimated journey time

1.25. Journey Log

1.26. Celkovy pocet baleni
1.28. Celkova hruba hmotnost

1.27. Celkové mnoZstvo

1.30. Description of consignment

Tovar Druh Identification Number MnoZstvo Nature of commodity
Identification Mark Pocet baleni Datum zberu Plant / Establishment / Centre
en/sk



2021/403 Sperma, oocyty a embryd suchozemskych zvierat drzanych v

EUROPSKA UNIA zariadenf (GP-CONFINED-INTRA)

Part II: Certification

IL.1.

IL.2.

o))

)]

1)

1)

1)

IL.3.

11.4.

IL.5.

IL.6.

1)

1A)

IL. Zdravotné informadcie

Ja, podpisany uradny veterindrny lekdr, tymto potvrdzujem, Ze:

Sperma(1)/embryd ziskané in vivo(1)/oocyty(1)/embrya vyprodukované in vitro(1)/embrya podrobené
mikromanipulécii(1) opisana(-é) v ¢asti I bola/boli odobrand(-é) alebo vyprodukovanéa(-é), spracovana(-
é) a skladovana(-é) a odoslanda(-é) zo zariadenia so Specidlnym rezimom(2), ktoré

II.1.1. je schvalené, bolo mu pridelené jedinecné schvalovacie ¢islo a je vedené v registri
prislusného organu;

II.1.2. spiiia poZiadavky, pokial ide o karanténu, izolaciu a iné opatrenia biologickej bezpe¢nosti,
opatrenia na dohlad a kontrolu, zariadenia a vybavenie uvedené v ¢lanku 16 delegovaného
nariadenia Komisie (EU) 2019/2035.

Sperma(1)/oocyty(1)/embryd(1) opisand(-é) v CastiI je/su urcend(-é) na umelé rozmnoZovanie a
bola/boli ziskané z darcovskych zvierat, ktoré

I1.2.1. sa narodili a od narodenia sa zdrZiavali v Unii alebo vstupili do Unie v stilade
s poziadavkami na vstup do Unie;

I1.2.2. pocas obdobia najmenej 30 dni pred datumom odberu spermy(1), oocytov(1l) alebo
embryi(1) sa zdrZiavali v jednom zariadeni pévodu so Specidlnym rezimom;

[ [11.2.3. suhovédzi dobytok a su identifikované, ako je stanovené v ¢lanku 38 delegovaného
nariadenia (EU) 2019/2035.]

I [I1.2.3. su oSipané a su identifikované, ako je stanovené v ¢lanku 52 ods. 1 alebo v ¢lanku 54 ods. 2
delegovaného nariadenia (EU) 2019/2035.]

I [11.2.3. su ovce alebo kozy a su identifikované, ako je stanovené v ¢lanku 45 ods. 2 alebo 4 alebo v
¢lanku 46 ods. 1, 2 alebo 3 delegovaného nariadenia (EU) 2019/2035.]

O [11.2.3. su kornovité a su identifikované, ako je stanovené v ¢lanku 58 ods. 1, ¢lanku 59 ods. 1 alebo
¢lanku 62 ods. 1 delegovaného nariadenia (EU) 2019/2035.]

O [11.2.3. su suchozemské zvieratd iné ako hovédzi dobytok, o$ipané, ovce, kozy a korovité a su
identifikované a registrované v sulade s pravidlami zariadenia so Specidlnym rezimom.]

Sperma(1)/oocyty(1)/embrya(1) opisand(-é) v ¢asti I pochadza(-ji) zo zariadenia so Specidlnym reZimom
uvedeného v kolénke 1.11 a je (s) urcend(-é) do iného zariadenia so Specidlnym reZimom.

Podla uradnych informécii sperma(1)/oocyty(1)/embrya(1) opisand(-é) v casti I bola(-i) ziskana(-é) z
darcovskych zvierat, ktoré

11.4.1. nepochdadzaju zo zariadenia so Specidlnym reZimom ani neboli v kontakte so zvieratami zo
zariadenia so Specidlnym reZimom, ktoré sa nachddza v reStrikcnom pasme zriadenom
z dovodu vyskytu choroby kategdrie A uvedenej v prilohe k vykondvaciemu nariadeniu
Komisie (EU) 2018/1882 alebo objavujuicej sa choroby relevantnej pre druhy tychto
darcovskych zvierat;

11.4.2. pochédzaju zo zariadenia so Specidlnym rezZimom, v ktorom nebol hldseny vyskyt choroby
kategérie D uvedenej v prilohe k vykonavaciemu nariadeniu (EU) 2018/1882 relevantnej pre
uvedeny druh pocas obdobia najmenej 30 dni pred datumom odberu spermy(1)/oocytov(1)/
embryi(1).

Podla mojho najlepSieho vedomia a podla vyhlasenia prevadzkovatela sperma(1)/oocyty(1)/embrya(1)
opisana(-é) v Casti I bola(-i) ziskana(-é) z darcovskych zvierat, ktoré

IL.5.1. boli klinicky vySetrené veterindrnym lekdrom zariadenia zodpovednym za ¢innosti
vykondvané v zariadeni so Specidlnym rezimom a v deri odberu
spermy(1)/oocytov(1)/embryi(1) nevykazovali Ziadne symptomy choroby;

I1.5.2. pokial je to mozné, neboli pouZité na prirodzenu plemenitbu pocas obdobia najmenej 30
dni pred datumom odberu spermy(1)/oocytov(1)/embryi(1) a pocas obdobia odberu.

Podla mo6jho najlepSieho vedomia a na zdklade dokladovej kontroly udajov, ktoré predloZil veterindrny
lekdr zariadenia zodpovedny za €innosti vykondvané v zariadeni so Specidlnym rezimom,
sperma(1)/oocyty(1)/embrya(1) opisand(-é) v ¢asti I je (si) umiestnend(-€é) v pejetach alebo inych
baleniach so znackou aplikovanou v stulade s poZiadavkami stanovenymi v

O [¢lanku 10 delegovaného nariadenia Komisie (EU) 2020/686 a predmetné znacka je uvedend v
kolonke 1.30.]

[ [¢lanku 11 delegovaného nariadenia (EU) 2020/686 a predmetna znacka je uvedena v kolénke 1.30.]
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2021/403 Sperma, oocyty a embryd suchozemskych zvierat drzanych v

EUROPSKA UNIA zariadenf (GP-CONFINED-INTRA)

Part II: Certification

IL. Zdravotné informadcie

IL.7. Sperma(1)/oocyty(1)/embrya(1) opisanda(-é) v asti I
I1.7.1. sa prepravuje(-1) v kontajneri, ktory:
I1.7.1.1. bol pred odoslanim zaplombovany a ocislovany veterindrnym lekdrom

zariadenia zodpovednym za ¢innosti vykonavané v zariadeni so Specidlnym
reZzimom alebo uradnym veterindrnym lekdrom a plomba je oznacena ¢islom,

ktoré je uvedené v kolénke 1.19;
I1.7.1.2. bol pred pouzitim vyc¢isteny a bud vydezinfikovany alebo sterilizovany, alebo
ide o kontajner na jedno pouZitie;
1A) [g 713 bol naplneny kryogénnym ¢inidlom, ktoré sa predtym nepouZilo na iné
T produkty;]
12)(5) O [IL7.2. je/st umiestnend(-é) v pejetach alebo inych baleniach, ktoré su bezpecne a hermeticky
uzavreté;
11.7.3. prepravuje(-0) sa v kontajneri, v ktorom je (su od seba) oddelend(-é) fyzickymi
priehradkami, alebo je (si) umiestnend(-é) do druhotnych ochrannych vreciek.]
PoznédmkKky

Tento certifikat zdravia zvierat treba vyplnit podla pozndmok k vyplneniu certifikdtov uvedenych v kapitole 2
prilohy I k vykonavaciemu nariadeniu Komisie (EU) 2020/2235.

Cast I:
Kolonka ,Miesto odoslania“: Uvedte adresu a jedinecné schvalovacie Cislo zariadenia so Specidlnym rezimom,
L.11: ktoré odosiela zasielku spermy, oocytov alebo embryi.

Kolonka ,Miesto urcenia“: Uvedte adresu a jedinec¢né schvalovacie Cislo zariadenia so Specidlnym rezimom, do
1.12: ktorého je urcend zésielka spermy, oocytov alebo embryi.

Kolonka ,Typ“: Uvedete, Ciide o spermu, embrya ziskané in vivo, oocyty ziskané in vivo, embryd vyprodukované
1.30: in vitro alebo embrya podrobené mikromanipuldcii.

HIdentifikacné ¢islo“: Uvedte identifikacné ¢islo kazdého darcovského zvierata.

»ldentifikacnd znaCka“: Uvedte znacku na pejete alebo inych baleniach, v ktorych st umiestnené
sperma, oocyty alebo embryad tvoriace zésielku.

»Datum odberu/produkcie“: Uvedte datum, ked boli sperma, oocyty alebo embrya tvoriace zasielku
odobrané alebo vyprodukované.

»Schvalovacie alebo registracné ¢islo podniku/zariadenia“: Uvedte jedine¢né schvalovacie ¢islo
zariadenia so Specidlnym reZzimom, v ktorom sa vykondva odber alebo produkcia spermy, oocytov alebo
embryi v zasielke.

»MnoZstvo“: Uvedte pocet pejet alebo inych baleni s rovnakou znackou.

Cast II:

@ Nehodiace sa preciarknite/vymaZzte.

) Vztahuje sa na zdsielku spermy, oocytov alebo embryi hoviadzieho dobytka, oSipanych, oviec, kdz alebo
konovitych.

3) Vztahuje sa na zasielku spermy, oocytov alebo embryi suchozemskych zvierat inych neZ hovadzi
dobytok, oSipané, ovce, kozy alebo konovité.

(€Y)] Vztahuje sa na mrazenu spermu, oocyty alebo embrya.

(5) Vztahuje sa na zdasielku, v ramci ktorej su oocyty, embrya ziskané in vivo, embryd vyprodukované in

vitro a embryd podrobené mikromanipulécii z hovéddzieho dobytka, o$ipanych, oviec, kdz alebo
konovitych umiestnené a prepravované v jednom kontajneri.
Certifikujuci uradnik/Uradny ve terinarny lekar

Meno (velkymi pismenami) Kvalifikacia a titul
Détum podpisu Podpis
Peciatka
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